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Could you present Design Wales?
GRM : Design Wales is part of a design and engineering 
research centre based within the University of Wales 
Institute, Cardiff. The activities of the research centre 
range from providing advanced design technology 
services (such as rapid prototyping and manufacture) to 
research into design management within the the private 
sector. Design Wales has become a centre of expertise in 
how to develop regional design policy and in providing 
design support programmes to industry. 
Pouvez-vous nous présenter Design Wales?
GRM : Design Wales fait partie du centre de recherche 
et d’ingénierie basé au sein de l’université de Cardiff  : 
« University of Wales Institute ». Les activités du 
centre de recherche sont variées : des prestations 
technologiques de pointe en matière de design (comme 
le prototypage rapide et la fabrication) à de la recherche 
sur les applications du design dans le secteur privé. ». 
Design Wales est devenu un centre d’expertise spécialisé 
sur le développement des politiques régionales dans le 
domaine du design et sur la mise en place de programmes 
de soutien du design dans le secteur de l’industrie.

Which importance give you to Welsh culture and 
traditions in your activities ?
Wales is one of four home nations within the UK and 
its regional policies provide both a drive to become a 
progressive knowledge-led economy with a desire to 
retain its unique identity. In addition to wider poicies 
for economic development, health and education there 
are cross-cutting themes that are part of all policies that 
include the welsh language act (all activities funded by 
the regional government must be provided bilingually 
(english and welsh)) and for sustainability. In addition 
there are strong government programmes for tourism 
and regional food that Design Wales has played a part in 
supporting.  
Quelle place donnez-vous à la culture galloise? 
Le Pays de Galles est un des quatre pays composant le 
Royaume Uni, et sa politique fournit à la fois un moteur, 
pour progressivement impulser l’élan de l’économie 
de la connaissance et aussi, le désir de conserver cette 
identité unique. De plus, pour diversifier les politiques de 
développement économique, de santé et d’éducation il y 
a des thèmes transversaux qui font parties de l’ensemble 
des politiques y compris la loi sur la langue galloise 
(Toutes les activités financées par le gouvernement 
régional doivent être fournies de manière bilingue 
(Anglais et Gallois), et sur la durabilité. En outre, il y a 
de puissants programmes gouvernementaux dédiés au 
tourisme et à l’alimentaire pour lesquels Design Wales a 
joué un rôle en les soutenant.

You work with other similar European organisations, 
why ? How does Design Wales (and your region) 
benefit from these cooperations ?
We have benefitted from working with other design 
organisations accross Europe in terms of being able 
to share experiences, identify best practice and seek 
opportunities for collabortation. It has also provided a 
larger platform that has enabled a constructive dialogue 
with the European Commission. 
Vous travaillez avec des structures équivalentes 
partout en Europe, dans quel but ? 
En travaillant avec des partenaires issus de toutes l’Europe 
nous avons bénéficié de la possibilité de partager nos 
expériences, identifier les bonnes pratiques et rechercher 
des opportunités de collaboration. Cela a aussi contribué 
à créer une large plateforme qui nous a permis d’établir un 
dialogue constructif  avec la Commission Européenne.
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